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Előfizetési feltételek:

Egész évre  6 ft. -Fél évre  3 ft. -

Évnegyedre  1 ft. 50 kr.Előfizetni 

lehet, csupán a 

kiadó hiva- talban 

B.-Gyarmaton. E lap szellemi 

részére s a nyilttérre vo- natkozó 

minden közlemények a szerkesz-

tőhöz küldendők.
NÓGRÁDI LAPOK

Hirdetések díjja: Öt 

hasábos petit sor 5 kr.Bélyeg 

minden leiktatásnál 30 kr.Nyilt 

tér garmond sora 20 kr.Hirdetéseket 

felvesz a kiadó. Nagyobb vagy 

többszöri hirdetések jutányosan 

esz- közöltetnek

. Előfizetési pénzek, reclamátiók és hirde-

tések a kiadóhoz intézendők.

politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.
Előfizetési felhívás •

A NÓGRÁDI LAPOK
1874-ik évi folyamára.

Elöfixctéui Arak:

Egén* évre . . . 0 frt.
fél évre ... 3 írt.
negyedévre ... I írt- öt) kr.
B.-Gy*nuaton luvoukint őO kr
GyOjtőkuek minden egyszerre megrendelt 

öt példány után egy tisxteletpéldáuy jár.
A* clöőxetÓM pénzek a ^wrkesitóbóx, 

vagy Kék lúsxló nyomdatnlajdonoi*b<»x, lég- 
cxélsxerflbbeu utalvány nyal, a nyo
matandó példányok iránti tájékozó « pon
tos szétküldés tekintetéből mielőbb külden
dők. A* elró évr<M is szolgálhatunk teljes 
számú példányokkal. —

B.-t iyarm.it jan. 23.

A központosítási rendszer Icgra- 
jungóbb barátait kezdik kiábrándí
tani azon eredmények, melvekei az 
18tí7. óta tért nyert központosításii 
törekvések létesítettek.

_ Aa élet kinevette azon szép el
méleteket, melyek a icntralismust, 
mint bajaink egyetlen orvosszerét 
jelölők ki nemzetünk számára, mely
nek merev és következetes keresz
tülvitele nélkül soha sem juthatunk j 
a nyugati államok administratiójának 1 
színvonalára.

S e tan mind nagyobb tért kez-| 
dett foglalni. * a könnyen hivőkl 
egész serege vallá azt magáénak, el-1 
képzelve azon boldog állapotokat,} 
midőn a táblabirós megyei önkor
mányzat mellőzésével, a központrólj 
jövő vezényszóra az ország minden, 
részében gyorsan, pontosan és egy
öntetűen hajtatnak végre az intézke
dések. midőn nem a nepotizmus. nem 
a sokágú rokonság tölti be a köz-, 
igazgatási hivatalokat, de a kormány’ 

nevezi ki, kit nem melléletek intetek, 
de közérdek vezérel ebbeli működé
sében.

És e szépen hangró theoria az 
1RG7. óta létesített intézmények nagy’ 
részében gyakorlati alkalmazást is 
talált, s már-már elnyelni látszott 
azon eléggé sztikkörű önkormányzati 
intézményt, mely még a közigazga
tás keretében meghagyatott, talán 
csak azért, hogy a szűkre szabott ha
táskör. kismérvű eszközök mellett, 
szem beszűkül eg kitűnjék <• rendszer 
alkalrnazhatlansáj^a s <*gyp«r rövid 
év múlva a közvélemény helyeslése 
mellett töröl tessék ki a létező insti- 
tiók sorából, mint amely túlélte 
magát, mint amely a jekfh kor kö
vetelményeinek meg nem felel s nem 
í« fejleszthető oda, hogy az egy mo
dern államszerkezetig bcilleíztet- 
tcssék.

Míg azonban o törekvés csak rész-i 
ben sikerült, » még e siker som tudta 
kiülni a nemzetből azon ösztönszerü i 
ragaszkodást, mely lycl az önkormány- < 
zat iránt viseltetik, addig nagy részt | 
meghiúsultak azon remények, melye- < 
kel a eentralistikus szerkezetű intéz- ; 
ményekhea kötöttünk. i

Napról napra nehézkesebbé vált 
az eljáró, a számok, és irkufirka < 
szaporítása mint c rendszer termé
szetei következménye lehetetlenné | 
tette az ügymenet gyorsaságát, a i 
roppant személyzet mindinkább emel p 
kedö fizetése súlyosan kezdett nehe
zedni az Állampénztárra * a hivatal
ba jhászok nagy számában megalkotó 
a szellemi proletárok rettegett kasztját. (

S e mellett láttuk, hogy a vi-j 
szunyok kid nem ismerős, a körülmé
nyeket tekintetbe nem vevő, a helyi 
érdekeket ignorál ♦ központi hivatal-i 
nokok nem ritkán a nevetséggel ha-i 
táros intézkedéseket tettek s tesznek,> 
s amit proviiiczián egyszerűbben,. 
közvetlenebbül « gyorsabban lehetne 
intézni, az a búi eaukratikus forciíkj 
retortain keresztülvive nem ritkán; 
czéltévesztett intézkedés lesz.

Mindezen tapasztalatok s a hely
zet kritikusvolta gondolkozóvá tettei 
az embereket s ma már a decentra- 
lisatii zászlaját tűzték ki a dolgok 
élén álló államférfiak, s nviltan hc-i 
vallják hogy a sok részben eddig 
dédelgetett rendszer, sem a nemzet jel
lemével, sem anyagi erejével össze 
nem egyéztethetö. * hogy egyedül ar. 
önkormányzati rendszernek egész 
teljében! keresztülvitele mentheti meg 
államiságunkat s vele együtt nem
zetünket.

Igen természetes, hogy a megyei 
.rendszer jelen szerkezetében nem te
remheti azun gyümölcsökül, melye
ket a jól kifejlett önkormányzati in
tézményektől várunk, hatáskörét szé- 
lesbiteni s tüzetesen körvonalozni. a 
tisztviselők választását bizonyos qua- 
üficatióhoz kötni > azok felelősségét 

•törvény által meghatározni elenged- 
hellénül szükséges, ha azon hátrá
nyokat. melyek a megyei institutió- 
va! eddig jártak , elakarjuk kerülni.

Aesopusr mese.

l’ongrá< z Lajos barátomhoz.

Az egyszeri férj úr mindig szidta 
a feleségét, hogy ez ilyen amolyan 
dolngtalan. esinatlan, pletykás, rósz 
gazdasszony. - egy szóval minden, 
csak az nem amiben a rjó*-nak va
lami fogalma feltalálható. -,

No megálj. — gondoló magában 
a menyecske, - - ..majd megtnnitlak 
én téged kesztyűbe dudálni '. Persze 
hogy’ nem erővel, nem anyagi esz

közökkel reménlhctó ezt a menyecske 
kivihetni, mert hiszen a férj úr a 
semmitnemtevés és kedélyes szí- t 
dalmazáa epe választó élvezeteinek i 
gyakorlása folytán olyan vaskos és i 
erős lón mint a medve, — hanem i 
iuszunyi praktikával, fortéllyal, a i 
mire nézve is a következő hadi tér- l 
vet főzé ki és hajtó végre szeren- I 
esésen. j

T. i. a közel eső mező város ’ 
bán épen országos barom vásár lévén, 1 
ízt ürügslé, hogy neki múlhatlanul 1 
be kell mennie „a két malacznaku 1 
lehető jó áron eladása tekintetéből ; I 
meg aztán, — tövé hozzá ravaszo- 
kosán, tudom hogy a kelmed színi 
valója, meg a bajtUzkenőjc is elfo
gyott, -• már pedig ezen fontos 
űzik küket sehol sem lehet oly jutá
nyosán és valódi minőségben meg
venni mint a mondott székhelyen.*

A férj úr jóváhagyólag dörmögüti, 
ámbár titokban borsódzék biz annak 
a háta arra a gondolatra, hogy ha 
most az asszony nem lesz itthon, ki 
főzi meg az ebédet ? (épen csusza 
napja volt) ki fésüli, öltözteti tel a 
két kis sarjadékot. kik a kenyeret 
már bcesületescn tudták fogyaszt^pj. 
de annyira még nem vitték, hogy 
megtisztitkozni is képesek lettek 
volna. Aztán eszébe jutott a konyha, 
kamra, kert, istálló illetőleg a tehen- 
fejéa stb. amikért ó eddig mindig 
csak szidni szokta az asszonyt, nem 
mulasztván cl, természetesen, hozzá
tenni, hogy mennyivel jobban, gyor
sabban, gazdaságosabban tudná ő 
ezen dolgokat elvégezni; de hát azért 
asszony az asszony hogy dolgozzék, 
s törje, koptassa magát; a férje urát 
j>edig illendően megbecsülje, amiért 
ez neki jó tanácsokat osztogatni, és 
őt (nehogy a vászonnépféle magát 
nagyon elbizza) rendesen jól leszidni 
és megkissebbiteni méltóztatik.

Kapja tehát magát az asszony 
kora hajnalban, midőn a férj úr még 
aludt, otthagy rá mindent, — uram 
borsó még/a vsak fél orrókig lemo- 
tólázott fonalakat, a köpülni való 
tejfelt, a súrolni való szobatalajt, a 
Indcsöbrn kapálódzó legkisebb sur- 
rulust, a több más ily házi élveze
tekre kilátást nyújtó dolgokat, meg
ígérvén, hogy este törik szakad vissza 
jön. és meghozza a férj urat kc< <eg- 
tető v/wárfiát ; csak arra kéri, hogy 
mire hazajön, rendben találja a liá- 

;zat és semmi élő állatnak se legyen 
rövidsége.

A férjem uram az „élőállatok*1 
közt első sorban is önmagát instnl- 

: lálván, úgy gondoló, hogy ordinr 
naturáli járatul el a, teendőkben, 
vsgyís; először megfeji a tehenet, 
aztán kisöpör, aztán tüzet rak, aztán

begyúr és megfőzi a haluakát, aztán 
vagy inkább eközben megdögönyözvo 
* purdékat hogy hallgawanak • be
dugva mindeniknek a száját egy da

rab kenyérrel, kiauholja a szobát, 
megköpüli a tejet, fel múló lázzá a fo
nalakat, rágyújt pipára, sőt a nagy 
fáradalmak után „húz is egyet a 
bőrön“ mi jó magyar dialektusban 
vzt jelenti, hogy horkol egyet a csu- 
izás ebédre, s igy mindent tökéle
tesen elvégez, csupán csak egy meg
szokott élvezete fog talán hiányozni, 
l. i. hogy nem tud majd kit szidni 
hacsak ön becses személyét nem; de 
hiszen ez sem marod elintézetlenül, 
majd ha vissza kerül este az asszony 
a ki bizonnyal olcsón fogta eladni 
a malaezokat, drága és rósz trafikát, 
meg olyan bajuszpedrőt fogott venni 
a milyet a férj ur nem szeret, mert 
nem áll tőle kajlásra a bajsza. Talál 
ő.clég okol a feddés és pirongatásra, 
nem azért gyakorló magát eddig 
ebben a szakmában hogy most fel
akadjon benne.

A ház nőimartyaja rég alkudo
zott mór a malaczokra, sőt el is adta 
azokat igen jó áron, s megvette a 
venni valókat a ház zsarnoka szá
mára, midőn ez (dolgozván benne az 
ambitio hogy az asszonyt az ta
lálandó jó rend által megszégye
nítse) hozzá látandó volt a söpréshez, 
tohenfejéshez s a többi belügyek el
rendezéséhez. Azonban nem lévén 
praxisában az „egymásutánénak, s 
mielőbb óhajtván eljutni az ebédu
táni horkolás stádiumához, úgy vélé 
hogy: nem egyenkint de lehetőleg 
,junctim;* fogja végezni a vállaira 
nehezedő feladatokat. E végből: 
egyik kezébe vette a söprőt, a má- 
sikb a föziikanalat, a köpülőt pedig 
hátára hogy igy is zötykölődjék a 
tej. — lábaival a téglázott talajt 
gondoló egyszerre suholbatónak, a 
mosdatlan, fésületlen gyerekekre pe
dig a konyhából kurjogatott édes 
apai hangokon, ha ezek nyugtálán - 
kodása jutott a fülébe. — Megemlí
tésével annak, hogy a Bimbó kirúgta 
a zsejtárt, mert nem vala szokva oly 
erélyes megesapvltatáshoz, az egy- 
kézzcli söprés mellett csak még na
gyobb szemeteket hajtott össze, a 
köpülőben a tejből nem akart vaj 
formálódni, a csuszát tartalmazó fa
zék feldőlt, a Icmotolázandő fona
lakhoz pedig még csak ideje sem 
vala hozzányúlni — summa summá- 
rum : füstivé ment az egész eredmény 
s a máskor oly büszke, oly magát 
rátartó gazda, estefelé magtörötten és 

. vezekelve várta haza a hű oldalbor- 
, dát, mint az őt elmentéssel fenye

gető hínárból való kiszabadittatásá-

i fiák egyetlen remény horgonyát.

iyarm.it


Ilyen kóruibeluL <Mva Laju»uiu 

W mi oiHáAnmik átlapolja. \ kui 
hold, pironguuL s*iikhna^‘ férj úr i 
illatéit kvxuuaég. mely egyre az 
hangvxuya. hogy a kormány ueii 
tea* Munuiiu a bíróságuk uctu dúl 
guxuak «ci»inil. legföljebb ha a |>a 
pírt fogyosztják ó* a >xAiuokat 
puriyák; a töt vény hatóságok mm 
UMMnek semmit, egy sz.Aal senk 
.'•cm tesa semmit aki valamely hivu 
l&lban vau, rsak épen a „nagy*' fi 
xc&l húzza érdemei le ii il I! — Mi 
Ortdeksaik tehat erre a kormai; j 
mii a többi institutiók községei ': 
Nyakukig vesznek minden lehetőt 
és nemle hótól cgysxerre, minden egy
másután nélkül, csak hogy bebizo- 
uyiuák a/. »iket ösztökélő, hajló. sar
kaló közun-M’gnek. hogy íme rajtunk 
hát m in midik ’ hl van a t mlitó a 
li<\ itt van a honvcdszereléa. itt 
vannak a vasutak. kórnak, vb inai 
utak. csatornák, sxabályozáot»k. axá- 
pi lések. törvényhatúhági é» községi 
rendezések. caUmtcr, bank, adóreform, 
vallásügy, megyei arrondiruzás. Mb. 
l>e a Bimbó itt is kirúgja a tejet, a 
vaj nem képződik, a szoba surolat- 
lan, a fonalak íelmutölázadanok ma
radnak, a gyerekek unitinak az éh
ség miatt, a fazék feldúl és a vauszás 
ebéd —• elmarad. Formális krach 
mindenütt és mindenfelé. Most már 
keresünk orvost (pénzügyuiinisterl) 
de nem vállalkoznék üres tárcsához 
ledorrogáltatás kilátása mellett: akar
juk arrondiruzni a megyéket • ez 
által szerzeni vissza a réven a mit 
a vámon el veszténk, de a módiad* 
zálandú vagy épen a törvény pallo
sával ki végeztetésre szánt megyék 
keserű önvédelmi harvzot folytatnák; 
a 21-ea bizottság ülésez és — nem 
megy semmire, mert hiszen nekünk 
voltaképen csak egy legfőbb bajunk 
van, de ami magában is elégségen 
mindennek megszibbasztása. dugóim 
döntésére t. i. hogy dietiózni. szidni, 
korholni, tanársokat osztogatni ht 
dunk. de mert számításainkat gazda

nőikül Uwszük. beáll a ..nrtvu-' 
« rum gvrvndariun"-nuk az ő elfő 
A gyá».i <•* ezzel, egy ül a múkiínjezésMÜ 
I úgynevezett rupp. Azért írok ne 
1jkc<Í ily lapidári*. ily av«*o|«uai styl- 
.fllOU. nehogy a«l vet kösd vlh n, hogy 
. a Nógrádi Lap isinél „magas puli 

tikár' űz. Nem üz biz az. dv Ifhet- 
iflgg szemet hunyni, és halgutással 
j mellőzni uúiid .ízt, amit mindenki 

lát. tajMuztal é# éret, > a mi által 
inimlrnkinek erkölcsi ős anyagi er- 

jjdekei oly közelről érintvék.

Hogy többi közt a szóban forgó 
* ui ruu»lati<‘* illetőleg nvuaiquutna 
i kérdését hozzam fel röviden: nekem 

U'rmf'szelpfpn nem lehetne nz ellen 
kifogásom, hogy gazdálkodási szem
pontokból minden elkövettessék ami 

. a kimerült országos pénztárt a ezíd 
hoz r* -zukK’ghez méltóan kisegít
hetne. - valamint a területek sza
bályozása. s különösen llontmegyé- 
ívk is innen onnan. -- másnak hát
ránya nélkül - való megnövekedése 
eszközöltessék, mert hiszen llont- 
inegyv szülőföldem, melyhez a na- 
tale stduin emlékei és kegyelete köt 
nck. 4de hogy az ammdatió (?) oly- 
képen történjék, hogy ezáltal egyik 
másik teljesen életképes, az arrun- 
diruzandónal ha nem is előrehala
dottabb (mert én ezt sehol nem írtam) 
de területileg nagyobb, népesebb s 
amannál bizonnyal sem nem kevésbbé 
vagyonos, sem nem kevésbbé virágzó 
és hazafias érzelmű, egyszersmind 
pedig élni akaró megye egy csa
pással mégsem mi ti t tessék, s kétfelé 
osztva — .a szláv felső megyék oko- 
liájúnak gyarapításával, — létezni 
megszűnjék. — ezt úgy érzem, mintha 
magam is barsi volnék, s nehogy' 
hosszas legyek, idézem itt végül rö
viden Giczy Kálmánnak ( akiro kü
lönben nem épen szeretek hivatkozni, 
de igenis elfogulatlan \ agy ok annyira 
hogy a ;'t éi liélvcdí mindenkitől 

1 . ‘ .
szívesen fogadjam; a 21-vm bizottság 
január lű-án tartott ülésében ide vo
natkozólag mondott következő sza-

f vail „Ami megtakarításuk az igazság 
'szolgáltatás, és a pénzügyi igazgat 

terén az illető hivatalok kevosbitóa 
által ql or hetük, azok a törvény hu' 
•ágok területének oly n a g } tn<i 
ívű átalakítása nélkül í 

lehetségesek. -- Minden o»etr 
azonban nagyon megfontolandó, bog 
\.ij)on uitlemc»-o ép olysidőben, mi 
dón aliglta-nrm a polgán^t reudkí 
vüli áldozatkéazségóre küllem! appel 
látnunk, k<> zi ugcrü I tséget kel 
leni ama gyökeres területi válloz 
tatásokkal ? midőn ezen intézkedé 
teljes halasa ép azért kétes, mert i 
törvényjavaslat fő czélja. hogy t. i 
a közigazgatási kerület azonos legyei 
a liz féle egyéb eddigi lteotztáss.11 
nem láuuüh biztosítva lenni.u Ez 
Giczy mondja, a ki pedig nim s azot 
veszélyben, hogy megyéje tnegesun 
kitást szenvedne a nkikerckilésu ál 
tál, sót ellenkezőleg.

Egyébiránt miután úgy nyilat 
kuzál. hogy ..mint hontiu azon cas 
satiókat és amputatiókut (természetesei 
ott a hol ezt az illető területek la 
kói erélyesen és indokolva ellenzik 
szintén nem helyesled, — mig egy 
részt ürülök e nézetben, valamin 
régtől annyi másban is veled talál 
kozhatni, más részt szabad legyei 
téged e szavadnál lekötnöm, vagyii 
Hgyelmeztctnein arra, hogy marad, 
hát mindenek előtt „honfiu, és tcd» 
le szépen a félig kihúzott kardot hü 
velyébe. melyet a vitéz Guise lier 
vzeg mottójával akarsz a mériegbi 
vetni, de a mely harezias hangn 
viszont én azt felelem hogy: 
SÓI vous semble iujustc, qu’ 01 

vaus ote <|uelques viliágén, 
Gardez — vaus de priver Bars d< 

són héritage.

(’ s a I o m j a i.

A b.-gyarmati kir. törvényszék ügy
forgalmi kimutatása.

1873-ik évről január I tól devztímbcr b< 
31 ig. 1872-ik évről hátralékban maradt :

IMi 13 buhÖ4fjb 684 tdakk<ia;vi
ős 30 úrbéri. 1873 ik évbea beérkezett: tüf3ó 

4> ptlgári, UuoUgyi, 88!»1 lelekkőajví 
1 UM) úrbéri, ^M.'t váltó Ügy, 18 fegyelmi á»

IG27 cluöki, lett öSfMStml IfűdOO. Ebből 
** eliutéstctctl az 1873. decMtubcr 91 lg MU6 
S polgári, I**ü7, büullgyi, MS70 tekkkUoyvj, 
c 04Ö úrbéri, IÜ2I váltó, Ib fegyshoi és WS7 
.. elnöki. Ehstéstctett <usze»cii 232V3- 1873. y

dciseinbrr 31 éa hátralékban maradt 3107. i-j

Kimutatás.

Az iuaégcsek íuisegclésére tartandó
* lánczvigaluiu alkalmából f. bú 15— 22-ig 

lefolyt újabb összegek és adományok: 
Uaynald Istvánná és V'dics Antal né 2<> írt,

- Gr. \ ilcsck Heurikné blcinleio Mm tinid 10 
i írt; bsilárd János 10 írt; Fajuor nővérek

5 írt; Danuer János plébátms 2 írt; Blav 
( kovtes Ferencz ő írt; Prónay Gézáué 5 írt;

Sumotkeőy Jáuosué 5 írt; Németby Svmoa 
keóy Márta 5 írt; Vladár János lelkész 2 
írt; Szeutiványi Farkasáé 2U írt; Bakos

* Liua 1 írt; Szentiváuvi Farkasm-, Károlyi
Miksáué és Peivku Júlia Iuvhojczí gy lijtctué 

_ nyök 32 írt tX) kr. Simouyi Gábor 6 írt;
Gcduli Elvkué 2 írt; Aninger Károlyué 10 
írt; Hálás Antalué Károlyi Irén 1 db. arany 
Madách Majtbényi Anna 5 írt; DeuUcli 
Károly terenni plébános 4 írt. A tombola 

) tárgyuk adakozók névsora: Rudnay Józseíué
- egy ezüsttulpú esemegetartót és 2 db. szob- 
t rut; Veres Pál né 12 ezüst uzsonna kést;

Steiner kapitányul* egy |>ctroleuiii lámpát; 
Angol kisasszonyok zárdája egy hímzett ru
határtól; CscITalvay Irma 1 db. sipka és

* 1 tolitörlő; Aninger Ferdinand I kávém*
í simít és egy lámpát; Majtbényi Abjosné 
1 egy czlist szervié eszközt: Veres Lijosué 
. két bonbounden-t, egy gyUmölcskusarat. egy 
, óraturtót, egy kis portiéi Ián korsót és egy 

hamutartót; Halas Józseíné egy olajlámpát 
és egy szivartáskát; Kék lAszlóné egy 

1 rhitmtartőt, egy virágtartót, két porcéit Au 
gyuíatartut, egy fogvájótartót és egy vaj- 

i tartót: Kuszinkoné egy porczellán téntalar- 
tót, egy gyufatartót, egy szivarUrtót, c» 

» egy levélnyomot; Aninger Károlyné kan
dalló enkvi porcelláii csemege tartót, egy 
üveg poharai és egy óratartót; Aninger 
Ilka gombon tű párnát; Farkas Fercnczné 
vajtartót, égy varrókészletet és egy munkai 
bzeleuczét; Kozma Sándor ííegyenrz ipsr)

* egy szalmadobozt; Hozó Pálné Teleky Au- 
gusta grófnő 2 virágálvány t; Uegenfeld I-a- 
jos grófnő egy ebinai salkát; gr. Degrnfeld

i Józseíné egy névjegytartót és egy téntatar- 
tót; liacsek Róza egy rznkortartut és egy

Az oroszlán.
— F r e i I i - r .i t b u. —

ó a stvatag királya; birodalmát lépdeld be, 
Tikkadtan dől a lagúnák rengő, su»og« 

ölébe,
A gazsellák, * a giráffok retekében 

ahzsza álmát.
Ingó svcamnr árasztja a hatalmas nyu

godalmát.

Este, a hottentot fabak páaztoHuzr íel-

S ha a jeltáz kialudt már a dicsó táj min 
den ormán.

a kai fér hábontlan andalg a karr- 
v <»n 8 szelíden

SMnnvad a kis antilop, * a gan is hnbja 
k*-/elében

NA/d miként lép a giraff öflí fejed '.i 
b*f-zk<* léptű.

Reiemártj* rziA nyelvét. *rabado!m vágy a 
hévtni,

A lagúna rát vizébe; félig térdre bsjhk ő b*. 
Óriás nyakát k haj ti • nagy mo

hón br|z»le . . .

H un a nád rerdül . . . riadva szökken rá 
uralkodója.

Az omwláoy. <»b dirsó mén! folt « dis/c*b 
takarója,

Már királyi paripának, emnyi Jár ka rnk 
kai lehe,

Mint a méh re felkapott az aüstorstág fe
jedelme ?

Es Ik-mártia győngyfogát a sima, most fe 
szilit izomba!

fjobogó arany s törcnyet viszik a szélvészek 
nyomba, 

' A mint klujáltan rikoltva felriad sxágúldni 
méné:

lm tevék selhts futása, és .1 párduez farka 
' fénye ’.

Es mit a holdfeny kihimzett, könnyű lábbal 
éri a port. —

Szemgolyói kimereduek, száz patakzó mély 
sebet hord,

Foly őzón ne I derekáról forró vére feketébe, 
És amint fut, szive hullik mint dobban resz

ketve félve.

Mint a tltznwdop, vezetvén hracl népét ho
nába,

Srellemjáral a zavarban, sajka, szágííldo 
magában,

Egy Örvény, *cl»e8, keringő « sík tenger 
gyors píréból —

Kel ki <*/lop. wőnararjy bán, a ínfok sttni 
nyomából.

É* nyomuk tan tart, kiáltoz sejtve zsákmányt 
fönn a kánya,

Arra siklott a hyéna. ki a sir csontját ki
hányja,

F> a párduc/, kit a pásztor öntudatlan zár 
karámba ... ♦

Vér-rerejték rsorran arról, kit királyuk fnga 
b.(!ilh;< ’

MrgdülitH’jH^k .., eleven tróni ül királyuk, 
a piibu jfórnán;

• Karma mélyen ir husiivá, nézik a mén végit 
várván,

; Mig végső erője tart, mig lába bir, viselje ölet. 
Ily lovagnak ellenében rágni, vetni sem se- 

i githet!

I.CAZ lovagjaeledeljc. S vcgsoliujját ellehclve. 
Lágy nyögéssel elhal . . . teste porral van, 

s tájtékkal telve . . .
Szürkül: Madaga scarróI a napkelet di 

szét kitárja . . .
így fntá be birodalmát éjjel a puszták ki

rálya !
Gáspár Imre.

Egy végzetteljes lovaglás.
^Németből; —y. r.t

I. rész.

F«h táti*

„Nem-, feleié Rosly, rnem Liimmu úr; 
mert óu által lett az én életem i* sivár. 
Majdnem akaratom ellenére léptem házas
ságra szüleim kívánsága folytán. Lonise 
emléke megmérgezé házasságunkat, mely 
gyermektelen maradt, l»ár annyira obajték 
egy fiút és örököst Nőm hideg és zárkózott 
jelleme nem volt képes az enyém kemény
ségét meglágyítani. Talán ni én hibám volt, 
hogy bensőbb viszony nem Tejelőit ki lök- 
zőtlünk, éa ezen hibának nka itn h « azért 
ellenazenvetn nem fogyott, mely tartani fog 
a síron túl.-

lonMflfl tájdalmasan l»oc*Ajtá le fej«*t-

rNem akarom ónt kárhoztatni, csak sajnálni 
tudom.** r Azon bán- folytatá, hangjai és vo
násait változtatva, .térjünk a tárgyra mely 
célja érkezésemnek. íme, ezreden úr, itt vau 
Bonaparte tábornok sürgönye."

Ezen szavakkal egy írást adott át az 
ezcedesnek, ki azt szemeivel átfutá éa ismét 
Ősszeiiajtá.

vS£abad Lut»aan őrnagy úrnak szobával 
szolgáluuH)?*4 ki rdezé.

„Köatönöm, ittmaradáaom csak nehány 
órára terjed/ viszuuzá Lussan; „megvagyok 
hízva, hogy válaszát a tábornoknak át
vigyem “

„Azonnal készen lesz; szolgálhatok azon 
bau azon idő alatt itt a melléktereiuben hű 
sitóvel ?J

„Köszönöm, ezredes ór, inkább szép 
képeit leszek bátor megszemlélni, melyeket 
az előszobában rszrevevék; igen nagy tisz
telője vagyok a művészetnek/

rdvariasan kiséré el az ezredes ven
dégét, azután visszatért s/obájábs, melynek 
ajtaját belülről clzárá.

Rövid idő múlva megnyílt az előszoba 
ajtaja, melyben Lns-mn volt, és l-amotte az 
öreg káplár jelent meg a küszöbön. A hsrcfí 
dntVR arcát fájdalom lx>ritá, s szemeiben 
könyek ültek. Az őrnagy láttára szerényen 
vissza akart vnnnlni, azonban már észre 
vévé ót Lussan és intett, hogy lépjen kft 
zelebb.

-f sak lépjen be, imrátom/ m«ndá; 
„ba az ezredes úrral valami kftaleni valója 
van, vagy hiratakw dolog vezeti honá, 
legkevésk- sem akadályozza jelenlétem.-



iMunuiartui; Paudfár Vilma cg\ dohány- 'i 
Mcvkol és ti db. fegpiMkáfet; Kleyu Siplcr Ni 
Fant két virágtartót; 1‘röuay Utváuué két f; 
virágvázat, egy dohány tártul, egy névjegy I 
kosarat, egy varröpánist, 'J irattartót. egy t 
MvrviuUrtót éa egy lám patáéit; Köiy Ti b 
vadamé egy sapkát, egy szivartartót, egy li 
lámpaUczát éa egy chinai legyeiét: Szabó k 
Paula egy lámpatáczát; lUldenvcg Jöueínó i 
gv crlyamauchettet, egy' falkoaarat éa egyl 
pár papucaut; Iméuyi Katalin 2 gyertya- || 
tartót; Sztniuyomky Katalin egy könyv- t 
jegyzéket, egy óraUrtvt éa egy gynfatartót; I 
Ozv. Tomka Kárulyuő 2 parcellán gyufa- I 
tártul és egy vajtartó; Sxady Hcurikné 
kia tányért; Jeszenszky JótMÍnó egy kulcs- l 
tartót éa egy pár gyertyamauchettel; Papp i 
Mathild éa Őuaauna egy fal kosarat éa egy i 
oraurtut; Freaju Gizella 2 ablakkosarot éa i 
egy gyöngytáskát; Malatinsxky Fanl guta- ' 
buatúpáraát, fámpaláczát, ékszertartót é* 
egy pipáiul kosarat; Somoskeóy Emília egy 
palánkul pohárral; Tapolcsányi Julin egy 
ticait éa egy pár barisnyakötőt; Maycr Ki- 
rolyné 2 munkakosarat; Reményfy Józaefné 
szivartartót, pénztárnál és egy ezukortar- 
tot; Bainlncr Ottónó egy varrúeuközt, egy* 
sütemény tartót, éa egy munkatáskát; Szent- 
Irányi Farkasai, Károlyi Mikainé éa Petyko 
Imre né által gyűjtött tombola adományok: ) 
Balta Györgyoé 50 db. szivar; Goldschmid 
25 db. saivart; Malik selmecri pipát; Stci- 
uer női táczát; Vei* Amália 50 db. szivart 
Schreiber Anna puliarat; Hutfmauu Miksa 
albumot és kézitáskát; Rálh Simon irómappát 
Glbckuer 3 db. szappant és egy kosarat;
Kredena Ifázár 100 czigarettet és egy azi* 
var&zipkát; Selmeci Sándor két rarton cuu- 
fociét; Stern Mária egy púder casettet és 
egy garnitúrát; övit Venczcl virágtartót; 
Geduli Albert egy dobozt; Schmidi Aibertné 
3 db. porcelbint; Havas J őse fa egy hímzett 
képet; Frenk! Tóni. Weba Coifon, Andrei- 
csík és l'lankuvics hímzett szívartárczát; 
PongráU Mihály egy üveg bort; Szabó Jó
zsef dohány tartót; Felsenburg szivartárexát; 
Greaite József vasalót; lovther Lipút 3 csé
szét; Nádossy Gyula 2 tárgyat; Kornis 
Alajos egy képet; Bnsbak Ádám 3 tárgyat; 
Jataer Anna egy tárgyat; Deufácb Mária 
rznkorszelenczét, egy gyertyatartót és egy 
oralartót; Halászi Ferenczné óratartót és 
ogy dohánytartót; Plichta Ilka 2 tárgyat; 
Pokorny Margit asztalkendőtartót: Pokorny 
Klára cseíJgetyűliázút, Pciyku Imréue 2 
tárgyat; Lfázy Henrietté egy tárgyat; .Mo 
raáry Béiáné 8 tárgyat: Bcnicxky Kálmánná 
3 tárgyat; Székelyiné ti db. poharat; Mer 
tens 4 tárgyat; Sitnonyi Klára 2 tárgyat 
-•árolyi Mikaáné 6 tárgyat; Török Ilermii

tárgy at; Szilawy Józaelnc a db tárgyal; p 
lovaári Dániel ti |«orvellán tárgyal, B. Ba J< 
Utáné I pár papucsot, 2 aMtalurilőt vs I. 
2 db. különböző s«^p tárgyul, Szent hányt . t< 
erurzné egy állvány tlveglmrdórsküval, J 
rvm'z tintatartót, vzüi«t theaszurűt, kék |a»- * n 
tárát vs Hetit fedővel: Pak>)' Éva muu 1 
lakosaral; Szmitogli Tiv-idurué síikéit pár II 
iái és egy szivartartót; Szuulegh Ágota e 
úmzett párnát; Dana* Tumásiié síikéit p 
tárnál; Stonlagh Ferenczné szunnyadó pár- g 
iát éa ezen kivlil ‘i tárgyatt II. Pongráci v 
vatiuka hlmrctt utazótáskát ; Dőlése ha le 
Etelka és Ilka 9 db. panriagvédót; Krisla c 
lánosné 3 tárgyat; Antony Aranka 2 gyér- I 
yamancbcltet; lazakovicand 1 laikusarat, |la 
sapkát. I papucsot és egy tárexát; (kézi le 
munkai Ráth I.ászlóné sapkát, .Jolltartút és 'l 
falkoaarat; MauuMy Mária 3 muukatárgyat; i 
Ozv. Mikovinyi Kubertné 2 csészét és egy < 
gyufatartót; Znbovica htvánué ti csésrét, I I 
gombostrttartól ca I notist: Fölkel Károlyné' i
2 porcclláu figurát é» egy vajtartót: B. Butt-11 
ler Frigyesnő hárum tárgyat; Barih IlonaL 
kiw jiárnát es egy gyöngy nyakeket; Kőim •< 
Mária 5 tárgyat; Havas Gyuláné 5 tárgyat;! 
Horváth) Ilona kalaptartót; Vein Gizella! 
tűpárnát; Marcali pórleáuyuk né»zcrint 
Nagy Boris, Balá« Eme, Széles Kati, Benkó| 
{Teréz kötött csipkéket: Okolicsányi Miknáné.
3 tárgyat: Szilárd! Ödön 6 db. tárgyat: 
Felxeuburg Hvnrikné I pamlag párnát; 
Gafier Vincze egy pár gyertyatartót és egy ’ 
gyufatartót; létsík ári Ödön egy teher szub-i 
rőt; Szilagy Béláuó egy üveget pohárralj 
és egy* lámpatáriát: Plichta Sumáné do- j 
bánvtartót és egv szivartárczát: Uasenfeld 
Beniamin I lámpát; Schöu Józ«ef 4 kendót: 
Sebön Kegina 1 tárczát, és 4 db. berlini 
pamutot; Sebőn Lászlóné 1 poharat és egy 
fbggó bnx hel: Weiner Náthánué I legyezőt, 
fCggót és brochet: BrUll Izsák 100 db. szí 
vart: Simon Adolf 2 szelencze sardiniát; 
Bugát János 1 toilette tükört; Bugát La
josáé 2 metszett ttveggyertyatartót: B Pod- 
maniczky Idszlóné, Sretcr Malviné egy

' va4Íá*xeJuidel; Nagy Mibályné egy dohány* 
tartót; Nagy Imréné 3 tárgyat: Marséiul 

íözv. Szakái Anna 7 tárgyat; Manwhó Ká
rolyné G db. ozsoimaUnyért; Marom* Hcr- 
min egy* pár papucsot; Lipthay Jáuusné 3 

^tárgyat; Novotbny Pál két tárgyat; Ko- 
j varezné 2 tárgyat; Krúdy Beké Gábriclla
2 tárgyat; Gedniiné 2 tárgyat; Ebztner 

lj Klcmentin 2 tárgyai Újhelyi Sári I tárgyat; 
-!Dacsó Pálné egy gyertyatartót; Lambcrt 
HEmclka két tárgyat; Nagy Bella <> csemege 
• tányért, egy pár virágtartót és egy csemege- 
; tálat; Beniezky Gyuláné egy rzllsttalpú 
i eaemegetálat; l’jlielyl Lehoczky Fáni egy

uvksHiijat; Hüllői ihnky Eutu kit taigyat . (I 
*tiln» Adolf 1 alvlürl fele pisztoly t; Bakos d 
iua egy sapkát. Kék László 200 Uarabii 
h>iIm»Iu programúm! ingyen i . u.; G > 1
anuár 23 án felvett tárgyak Péu^ádoiuá !i 
yok: Br.iidnierl Jáu<»sué .*> írt Mokdt 
liksáiiö * frt; Halász Műmmé n irt:’ 
llaskóvics l'ilnc 5 frt. Dctrirb Margit 
gy uiuuk ikoMirat; Hulnalder Já^aué két 
>aUvzkut, egy pokat.it és egy cluyai tál ! 
;ut; Santa Mihály kel db porcclUui tirág 
0z.il, egy bányászdcluihit zárható, lókban,, 
gy utánzóit hinni g)«'mg)Kagyló, olvasót, 
így uiadáiiauiio sipládat, <*g) utazó kézi 
átc«ötf egy irodai tciitAtörlőt, egy Upuudie 
itö utazó tollat, egy utazó ön rajzunt é« 
'gy tahuiaraiiy óraláuezot (leCM^tnyvmóval; 
Ián Ifeh egy munkakosarat és egy levél- 
i)oiutatvt; Szakul Tőrök Olga egy tab zát, 
jgy munkakosarat és egy vajtartót; Nitzk) 
Pál egy óraUriot és egy gyufatartót; De 
műk Józsefed egy illatszer tart ót c* egy sáp 
kát; llulcy l’*»z.*a egy gyufatartót; Gyura 
Janka egy )M*uztArrzát: Draskóczy Vilma 
egy uraiartőt. Baumgarten Fttlöpné egy 
személyre való kávékézzletet; Bunuigaitea 
Jenitől egy muukakuxarnt; Karolina leányá
tól egy guml»uatű|uirnát; Gizella leányától 
egy könyvjegyzéket; Herczberg Terézia egy 
olvasójegyet; Kristófty Mór egy verllivim 
kassát, egy penztarezát és egy cbinai fehert ; 
Özv. Om.isz.ta Kosalzky Erzsélnd egy kttlc* 
túrtól, két pár gyért) amanchettet é< egy 
fulkosurat; Mcsa André.sné két albumot és 
egy legyezői; Láng Fául és növendékei egy 
bimz. nyugvópárnát.Szent-hányi Sánd. 10 ú.

Kelt B.-Gyarmalou január 22-én 
\ nőbizottmány jegyzője 

N é m e 11> y Kálmán n é.

Csarnok.
A növények táplálkozása.

^Egyenlőtlenül vau a szőnyeg szóié 
melyet a virággazdag növényzet a mcztefei 
töldöu kiterit, vürtibb ott, hol a nap maga 
Habban emelkedik u miudig felhőtlen égen 
ritkább a sarkok felé, hol a visszatérő fag, 
majd a kifejlett biuibut öli meg, majd a 
érni kezdő gyümölcsöt ragadja el.u — I 
szavakban ki van fejezve a változatos kéj 
mit a növényzet nyújt; a föld sarkai fék 
hol minden élet mindig jobban h jobba 
viaszamurud, mohuk » zuzmók, az élet utók 
jellképci terítik be a síkokat, s a legma 
ga*a .b hegyeken, a kopár, s rideg zzikki 
kon, hol az egész természet örök Alm< 
szunnyadni látszik, hciylyel h időközül 
ként zuzmók képeznek zöld szigeteket, j<

; M. -í-

leül annak, bog) a Urmészol itt halt 
kt ig.-AZcu, - alig várja A melegítő nap 
»ugar«kal, hogy a zuzmókat, fegmiutiubább 
liait egy uíklu kapu falára '.clelvpiUe. Min 
ilig gazdagabb kát a kép, ba a begy vau- 
t»aiól a ókba axáHuuk. vagy a idd* ; Mar 
kőktől dél felé melegebb lariumáu)okira 
utazunk; bokruk lepnek föl, a formák emel* 
Kcdnek, a fák Miből levelek lesznek, társas 
növények k-pnek cl nsgy területeket, a a 
meleg földöt alatt nagyságot s gazdag vél 
tuz.ito»»ág<4 nyújtanak, mely minden cgyébb 
földinél felnimül. Ebből kitetszik, hogy a 
növények fejlőd* m* » alkotása kUlóubuzA 
\iszonyoktól függ; bárom dolog okveticuUl 
szükséges, t. i. világosság, bizonyos íuku 
nedvesség, » a nöiény természete szerint 
alkotott föld, mert Isiperctoa téuy, hogy 
egy növény, mely bizonyos helyen, jól te 
nyes/, más földire átUlUlve csakhamar cl 
salnyul, vagy pedig kihal, úgy u ihea, 
doliáuy, szőlő stb. idegen meg bein felelő 
alkatrészekkel bíró földre átültetve nem 
nyújtja a kívánt ered menyi vagy hugy kö
zelebbi példát hozzak: valamennyi fa kö
zül Iruhkguil ncpkcriUuklwu a juharfák, 
melyek inkább a hegyes vidék gyermekei, 
sxcmbeütlőieg bátramaradtak, míg a nyár 
fák, a nagy levelii * feliérkérgii platánfák 
rövid idő alatt Mmulatusau haladlak előre 
Ha teliül niuva elegendő világoMág s azzal 
egylH-kótött melegség, bizonyos fokú nedves
ség, s ha a fold nciu nyújtja azon tápsze
reket, melyekkel a növény ugyazólva él, 
rövid idő alatt kihal. — Tekintsük meg 
tehát, mivel táplálkozik a növény, mii vesz, 
fel a levegőből, mit a víziről » tűit a földből. 
A levegő, mely mint egy tenger földünket 
körülveszi, s melyben hegyeink, mint ten 
gvrlreu a zátonyuk felnyúlnak, különféle gá- 
zakból vau <>eHzetéve, úgymint élényből s 
légcnylről; ezcukivül előfordul mindenütt a 
levegőben kis mennyiségben szénsav is, s 

b ez utolsó a növényeknek föltétlenül szük- 
, séges. A fának levele mindmegannyi száj, 
ii inciylyel c gázt a levegőtől felszívja, s ez 

által ezt egy az emberi lélekzésre nézve 
; kártékony gáztól megfosztja. A hűl ezen 
y gáz a levegőben nagyobb mennyiségben 
z összegyűl, utt emberek s állatok nem élhet 
B nck; khteebb mértékben főfájást, szédülést, 
», nagyobb mértékben ivedig ájulást okoz, a 
!, ha gyors segély az azon levegőben ájul- 
n tat ki nem ragadja, halál követ kelhetik be 
ó Ezen gáz más kártékonyukkal együtt gyü- 
i- lik meg mély kutakban, a káros követkéz 
i- menye vigyázatlanság folytán a köznapi 
>t életből mindenki elöli ismeretes; ezen gáz 
i- fejlődik kiterjedés alkalmával a pincékben, 
í- rendesen égő gyertyával vagy szalmával

..Nem szolgálati dolog, őrnagy úr,- fe
leié az agg vitéz, , hanem egy kérés ezre- . 
(lesemhez, az első, unt az öreg lainmtte i 
harmincz év óta főnökéhez intéz; unoka 1 
öcsémet, szegény Armandomat érdekli.** i

Könyek fejtik cl az öreg ember szavait.li
Lustán közelebb lépett hozzá :i

. „Ön derék katonának látszik,3 monda, |. 
rtanuaitják azt sebhelyei és érdemjelei. Ha*, 
pénz, vagy csekély befolyásommal segélyére,, 
lehetek —- ,

A káplár fejét rázá. 9Az ezredesnél; 
nem használ semmi,- monda, „különösen ha 
Martigny Armandröl van hzó, kit gyűlöl és 
kit megsemmisíteni, örömére szolgálna, noha 
az ifjú a legjobb, legnemesebb szirvel bír 
Isten ege alatL-

A Martigny név, mint egy villany szikra,! 
rázkódtatá meg Lussant. „Martigny/ ismétlő,! 
.de nem, hisz ezen gondolat észtelenség — 
és mégis — miért gy űlöli Ifesly Martignyt?** 
Azután hangosan és mohón fdytalá: .Váljon, 
mit követett el ö -scm*?-

-Tndja Isten, mi által ingerlő az ezre
des szelídségét; a szerencsétlen fin annyira 
ment, hogy az ezredest bántalmazni merészlé, 
de Kosly volt az, ki őt méltatlanul bántal
mazta, — őt, egy nemes gyermeket. Börtönre 
vetteté. s a badi törvényszék itazcül; óh 
Ixmise, óultnazd odafenn gyermekedet, az 
én karom gyönge.-

Alig bírt* Lassan magát megtartani 
hogy hangosan fői nem kiáltott. .Ixmise- 
Misogá hangfalánál, .nagy Isten, nem ne 
••ezték * azereneaétlen anyját egykor Val 
boitrgnak —-

.Igen, Valbourg/..válaszúid a káplár, z 
.míg nevét Martigny hadnagyéval felcscrélé. c 
Ah, szomorú, uram, az én szegény Louiscin k 
története. Rokonai akaratának ellenére nyujtá s 
icki az ifjú nemes hadnagy kezét; rövid ti 
idő r.nilva, egy gyermek sztlletése után, el- 
tzakitá őt oldala mellől a király parancsa, I 
— hónapokig nem hallott [semmi hirt, — a 
a bú emésztő életet. Egy napon levelet ka- r 
|H»tt Páriából, mely jelenté, hogy Martigny I 
egy párbajban elesett, és rokonai nem haj- t 
laudók a házasságüt elismerni; mégis útra r 
kelt Pária felé, hogy karján gyermekével a c 
szeretett férj sírja fölött imádkozzék. Csak 
Flavigneul faluig ért. hol egyik nővérem , 
lakott, kinél akkor, épen szabadságolva, Iá- I 
togaluban valók. Itt megtörte őt a sok nzen l 
valós és merinlt nyugodtan. A gyermeket t 
nővérem utalnia alatt hagytam, és meges- | 
ktidtem, hogy belőle derék katonát nevelek. < 
Midőn szegény öreg MargaritAni meghalt, i 
magamhoz vevőin Armandot, kevéssel az 
előtt, midőn Rosly ide ezredesnek nevezte- ( 
lék ki. Két nappal megérkezése után ma ' 
garn halfáin tőle a Martigny nevet; tuda
kozódtam szolgájánál és megtudom, hogy 
Rosly egykor ezen úrral párbajt vívott s 
őt súlyosan megsebesítő. Kihalgatást kértem 
az ezredesnél s tudatám vele unokaöcsém 
származását, kénén nyújtaná segédkezét, 
atyját feltalálni. Nehány szóval tudomtott,* 
hogy Martigny Richard Amerikába ti látott 
« ott eltűnt, hasunlóképcn nyilatkozott egy 
jegyző is, kitől a forradalom dufása alatt 
kérdezősködöm. Azon napiul fogva Rosly 
személyes szolgálatába vevő öcsémet, és

tárnokává lön a szegény ifjúnak, kit az- v 
lőtt soha sem látott életében, bokáig bé- g 
.ével túré az ifjú mintát, ma azonban túl- 
ágosau megfeszült az íj — és holnap össze- < ti 
il a hadi törvényszék.“ «

A legnagyobb érdekeltséggel hallgató^ n 
.uss.ni a káplár beszédét. Gyakran féllie i 
.kará szakítani, de erőt vett magán, mert|t 
nindent ohajiott tudni, éa Rosly belépése 
fennyen félbeszakíthatta volna az óreg ka i 
onu eltaszélését. Most azonban gátat tört , 
negindufása é* magával sodró a különben 
dy nyugodt férfiút.

.Lamutle káplár'.- kiáltA élénk hangún. , 
jArmand meg fesz mentve! Büntessék őt 
tiár Rosly clleuijiétsége miatt — én fogom • 
H védeni, én, egy kétség!™ esett aty a ékem -1 
izólásával, ki hosszú évek után feltafálu { 
gyermekét, mert én vagyuk Martigny Ili , 
rhard. A tors megváltoztalA nevemet, de I 
szivemet s vágyamat nem; és Rosly —**

Ezen percben kinyílt a mellékszoba 
ajtaja ős az ezredes magas alakja fen 
látható.

„Őrnagy úr, a válasz elkészült
Tekintete az öreg káplárra esett s ború 

vonult át horrlokáii.
-Mit keressz itt öreg?4
Ife a káplár helyett az őrnagy vette 

fel a szót. Az ezredes elé lépett s < - i d - 
de remegő hangon kérdező:

„Rosly ezredes! mit tett ön .Martigny 
Armanddal ’r*4

Rövid ideig u gyűlölet telje* kifejezése 
volt látható az ezredes arcán, de csakhamar

ixszany erte előbbi szigorú tekintetét a nyu- 
*mlt hangon válaszidő:

tMartigny Arruand fölött, ki szentség- 
örő kezeit merészlé főnöke ellen felemelni, 
. hadi törvényszék feg ítélni. Lassan őr- 
lágy úrnak pedig ismétlem, hogy a Bon* 
tűrte tábornoknak szóló válasz szolgál* 
ára All.u

Lussan feleletét a szolgálattevő tiszt 
;yors belépte akadályozá meg.

„Mi hozza önt, Griugoire hadnagy ?-
„Jelentés, ezredes úr. Martigny Armand 

liszabadalt börtönéből és megszökött.41
Lus*an és a káplár ijedten kiáltá

lak föl.
„Ah, szökevény/ mond* Rosly nyugod

tan ; ez ugyan nem fegja s dolgot az ifjú 
javára eldönteni, ha elfogntik, — és hogy 
i>H-««/.ire ne mehessen, gondom lesz reá, a 
mily igaz hogy megexkttvém, ön tudja, 
-rn.iry ur inlr< '/ Burkán.ttot kérek. Őn, 
hadnagy úr, szíveskedjék szolfámba követni, 
hogy A hegye a szükséges reudrlcleket* . . .

De Rosly fáradozása az ifjú clfogadá 
(fára ép úgy hasztalan Volt, mint Lussan 
titkos nyomozásai. Martigny Artnand őrükre 
eltűnt Renncsből; neve, mint egy szökevénvé, 
nyilvánosan meggyaláztatott * reá a baíál 
büntetés kimondatott.

II. ri’Mz.
Tizenhárom év múlt el az idők felya- 

maban.^Nagy élmények történtek a (Öklön. 
Karóba megtáxliötlött a harcok moraj* alatt, 
az államok egy éj) al*tt változtatták ural
kodóinkat, királvok koronáinkat éa egy em
ber intésére hódoltuk királyok és fejedéi* 
rnek, egy férfiú nyftjtá ki jogarát a fél 
világ felé — Bonaparte Napóleon, a fran 
fiák császára. ■ ■

(FflQ. Wt)

pokat.it


prubálják u»c* « gát mcggyttlóséi, mivel 
égést mciC*8hnUÚ, awutau* uwtt.vukksl kis 
»ehb menny taégbcu, suistt * mennyi u égéi 
megakadályozásán* szüksége*, hat karuk" 
uyan a* eoi^errv. • ezért futott ik ily gya 
ttot helyekrv ki**ebh alUh>kal úgy mm 
egeret 'Agy madaratJeeroailvni * a* embci 
rwk akkor me.tY<»vljvn ulyad hdyre,’ l-J 
escu kik Altatok néhány pvn atatt ta**g tűm 
fúltak &dk helyen, úgymint XljMily mel 
lelt ötaatoruágbau. rynu«»utaál Nrmetot 
*xágbau *4h ewu gaz .1 föld gy»»mráta»l |< 
ki nagy tuc»nyi*égbeut * mtúlhugy ucheieöl 
mist a levegő, fozumyo* mag.i*>ágtg a fok 
uinc fölött meggy Ülik; ha ívhat k»**cbl 
áltatok mint kutyák dy helyre jőnek 
vxatadozui kezdenek. míg ax ruita'f. ki *>k 
kai magasabb, ártalmatlanul járhat * kelbe 
ott. • E gájlól a növények a levegőt meg 
fosztják * helyette mást l»«&átauak ki 
mely a* emberi lélvkxéare ukvetlruül aruk 
véges » ei »t éleuy Ax emberek a általuk 
ért fölvcstik a helyette vauul bocsátanak 
ki, mely a növenyeknek túp*nrtil u-dgal 
Ax áltatok tehát légrvütuh. a növények 
pétiig Megjavítok Mennél gazdagabb a nö 
véayiet, ménnél több fa tan valamely be 
lyaa, urnái tisatabb, annál In^lfo a levegő 
Megemlítendő, hogy a növények idegivé 
i»k nappal a napsugarak 1'eColyáaa atati 
megy így végba; éjjel, midőn c betolyá) 

'megszűnik. a növények *únto úgy lélekxe- 
nek mint *x áltatok, azaz élcnyt vesznek 
fel, a MtéiiMvat lehelnek ki; eteti okból ka 
Hm éjjel a hálóaaibában virágokat tartani 
Szénsav a növények ezen egyik főtápláleka 
képxódik minden égésűéi, rothadás a kor 
hadásnál pedig, mely nem egyébb uhu 
luau elégé*, lassan Ax állatok a növényéi 
végfelbumhbát a levegő, uedvcsMg * meleg 
»ég befolyása alatt rothadó* é* korba«lásual 
nevezzük; ctea főlbomló testek a foiddc 
vegyítve képezik talajt t» humu»> s ménné 
gazdagabb valamely föld oly Métlx»mlv ál 
lati • növényi testekben, annál terméke 
nyebb, mivel a növények egyik fóláplále 
kát a szénsavat képezi Ez alkalomui.il égi 
másik • a növények táplálékává ép oly 
szüksége* gáz fejlődik ki, melyei köalegeg 
nek neveznek. A tata jós föld azon kívül aj 
által hasznos, bőgj a vizel « sok má» tcs- 
tehet, melyei a növények felhasználnak, 
visszatartja. Ebből tehát kitetszik, hogy a 
rothadás által festek képződnek, melyek a 
növényeknek fejlődésére szükségesek, s Itc 
{yenen jegyzi meg egy némát tenuészettml***. 
hogy egy elveszett nemzedék telje* felbom
lása: egy uj nemzedék életforrása. — A mi 
a növények elégése alkalmával visszamarad 
azt kamunak nevezzük: ez különböző no 
vényeknél kttlöaféleképcn van öaszeléw 
italánosan következő testek fordulnak benne 
elő, úgymint- kénsavas és vil savas sok 

. konyha*', haméleg, szikéleg. mé«z. ke-eré

fed, vas ős vwtelogt Ezeket a növény a 
o fttidbol veaxt fel • ind ezeket nem tataija, 
» ott ucin tenyészhet. Mindegyik nMroy a
• földből mely lumdizeu ívstckvl vegyibe
• tartalmasa, <*>*k bizony outkal tea* fel s 
t hol ejtek cl nem találja <41 sem fetiyé*zhvl. 
r Mindegy th növéuy a földből, mvh mind

•< < *tekt‘t vegyibe tartalma.t«ak l i 
1 x<<u\o^k.<t ve»z hi egyik est. a másik

U.g'oUi' imiiu) t.végben, Ha irhái eg» ** 
Hgy4&4&m heh cii mindig * ugyaimtim

• n>wwjt h rHK>/t< »«‘k, .» told kifogy utfo 
> jávR tbm alkatrész*'LIm). melyek épry e 
| növénynek •‘/ükaégeaek, « 'Agy <-gé**cu *1 
» «aínyül, vágj uem nynitja a várt eredményt, 
t hn ri a növények maka<»abbak miül a teg

makaeaahb gyrrmt kék; uick lm ungéta z* 
t Drk, megeszik utoljára némi uvm kcdv<-iu* 
. életüket in; » növény inkább meghal, műi 
. hogv mást egydkr mint a mit enni szokott.

H í t« hát « hant bizmnos alkatrészekta'ii 
i kimerül. * az, ki nem pohdtatik p. trag^a 
, áli.il, má* növény ott még iguu jól teu)«>z- 
. Imi, inig uebáuy év malvu a föld ismét 
, m< ^gazdagszik azon alkaltcMeklK'ii, incl^i • 

kel a? előbbi növény élt. Iln a növények 
feiiyészlcsflk helyén korhadnak el. ily ki- 

. merülés nem fog hitre jönni, mert elkorba- 
? ilaMik által viMtaadják a földnek azt, a 
l m.t tőle elvettek, s ax erdészek már régóta 
< tudják, hogy ax ösuxel lehulló levelek <1- 

«<>prvi^ által a fák növése tetemesen kártr, 
. sittatik. — így tehát a uövéuyek fejlődi m 
. hamm léuyczAtől lügg iokép, m ex a levegő, 
, nedvesség és föld; csak a zuzmók, a hideg 
i földöv alatt egész síkokat bevonnak • a 

fák kérgeit zöld köpcmyuyel l»oritják be, 
1 nélkülözhetik a földet, megteremnek kopár 
k sziklákon ta; az úgynevezett vlfovdi növé

nyek, azaz olyanok, melyek más növény e- 
l ken tenyésznek, ezekből kapják a szlik-é- 
| gra táplálékot, s sokszor megtörténik, hogy 
I exétt iugyeuélők táplálójukon egénzen busáéin
- tenyésznek, mig őket is a háládat lan-.tg
• gyümölcse eléri. — ily egyszerű tényezőkkel 
. dolgunk a természet, lassan s teendőén 
t alkot, de oly inti tekét, melyek az embert

bátüulalra és 1 w Iá tatra ragadják. A *«*•
■ bad természetet műhelyében fölkeresni, *( 
t tilko* működésében fürkészni a gondolkodó
• ember egyik legszebb föladata, a természet 
, törvényeinek ismerése s fölha>zuálá<i az
i ipar, kereskedelmi egy szóval a nemzeti j »-. 
j létnek fötényezője, teremt továbbá önállóan
■ s szabadon gondolkozó, itelő a cselekvő em-
, béreket, mi minden tudománynak utol*" s’ 
' l*»gn»!*gn<?!”*-Hl‘b égrélja.

i II M.

Hírek.
V
, A megyei központi in*égi bizottság e
- I10 Háti tartott lilénélHMi tfthh Üdvös intéz-j

kedest hozott, uevexetown hogy a járás 
•xolgabnak a-am ki'íségukbeu t* -/eín..*.*' 
uck in»égi tazutlságot, melyek a megyétől 
Míg elv ben nem r» »xeMUluek, • imgy »»uk 
.uum kölcMmiigcti)luk kérvényei véteswnuk 
tckintefÍM’ » (erjoazlcttchvk be a szolga boák 
* Járási bizottságok által, kik e c/imen vr 
ö»**íciráj<b»tu már l/ejcgycxw voltak hh</. 
kedvtt továbbá rt Nuumnláattk bele. 
)< *xt' * .1 i«av» >cg«. >' to-'Zcgt I. ntalvuny o 
z4> 4 itaul L"**má>z.»n a segélye/-* -i m-t|i 
PHŰ út s l<» kna r.i^, mely o-szeg az cd 
dig gyakorlott twtarrrti ta‘»»a4l”' •• kclh 
taknrékoMag mcilvy •» hónapig biztosan 
segélyezUthctuek a város msegvsei.

I közmunka alapjára a megyei bi 
xottmauy által kért |Ot),<KM) frtuy i kölcsönt, 
mint értesüiUuk, a kormány megadja • az 
utahauyozhatáw tekintetéből ttrOkscgr* iu- 
tézkedéu’k megtétele iránt a megyélicx lei
ratot intézett. E szerint reményé tik lehet, 
hogy a jövő hóban az íu*eges munkák már 
kezdetüket vehetik.

A lowonczi ifjuMuu az ottani Ínsége
sek javára február lm 11 éu I ntilmtavul 
cgylatkötött támzvigalmat rendez. A ren
dezi'* bizottság elnöke: Pctyko Imre, kihez 
a nyeremény tárgyak február lm 5 ig klll- 
demlők.

A losuíicxi posztógyár bcszllnletle 
, tizeléavit, » két évi umnaturiunml kivau 
■ igénybe venni, a losunczi és b. gyarmati 
; takarék rrénztáruktól. a többi hitelezőit |nj 
’dig e lm 2-1 ere hívta egybe, kikkel meg
nyugtató megállapodásukra remélnek jutni.

kandon jegyzővé Kozgonyi (hilmr volt 
kir. végrehajtó \ alakit a hűt meg, Verutak 
Gusztáv |»edig llllekjárási utibizttw-m nevez
tetett ki.

A helybeli dalárda áltál c ln» 17-én 
rendezett tánczeslély szépen sikerült, a ke- 
vé» számú, díszen közönséget leginkább a 
helybeliek alkották. A tauez jcggeli négy 

.óráig tartott, *• a kedélyes fesztelenség, 
mely e mulatságot jellemzc, kedves emlé
kűvé IChZ) azt. * jövőre is biztosítja a si
kert, — * talán a nagyobb részvétet is.

Szükr*. Te(je*eu hiteles ibrrúslml nyert 
értc-Ulés után Írhatjuk, hogy S i * a Pista 
a magút »kedvező közbiztonsági viszonyuk 
között- kaprzabctyárból híre* rablóvá ki
nőtt Imramialoiiök. ki Nógrádmegye több 
vidékét Iíosazms időn ál rettegésben ta?!á, 
s kinek tejére a kormány ütvén arany dijat 
tűzvén ki, Hevesben |>olgúri egyének által 
vltugatott. midőn Egerta,n a királyi Ügyész 
elé ,kísértük- lisz4elrtőrs<'-ge elől ismét 
1 tehát közvetlenül az. örök kezeiből már 
másod ízben) megszökött. El*'» rendű U”~+a 
Hagy más azonnal főnöke utóbbi cl fogata *a kor 
otthagyta az ..igazságszolgáltatás- közegeit. 
Ezek i* a mi .Isirtönrendszertiuk- iilastra- 
tiójához tartozó adatok. S most a kormány 
már azon kellemes helyzetben lesz, hogy

i u|ra, ét tarmeazaleacu, a rablu ufabb J 
'beiül aranyáImu íukuzamiu dyat InrduMq! 

l a uutabditaoá vergődött cgyéuiaég fejűéi 
Humantsmus és szigor megférnek egymásod 
de aHftctáU phítantropta és kenj ez tű tó 
járáa a biufosvk iraut oly gyöugcaeg. uK 

: lyet a tawvUfctea polgáruk elvi és vagju^ 
bixlomuiga ímá»arn nciM volim *?nluil 
komim vúg'dtH. • kiiauciú ra a kt-zi, 
neg. mikor us'nd alkalma. ,>is.t í'isIhom^

1 ívng' J‘M> arany díjnak uz ország cav-juj 
. óul vaiami békr* polgáruk ic»zv<V lűrítj 
> iiemlú puDlos kiűzetés* után/ burmatj 
1 szór szókul cl a törvény „bumauus- azulgZ' 

kezéből ? . , .
A vilaguMsug terjesztőn) — akarás^ 

uak egyik nyomatékos bizonylatául veemU] 
hogy H.-Gyarmalou iámpabál is kéazűi tar] 
látni. Természoles, hogy ennek ^fényesen* 
á*g kclleuí kiütnie. Helyen volna uzuntau 
nem csak a lámpák, de a rlámj»ásokw ja- 
vára is rendezni valami jövedelmező mutat- 
ságit, miután ha a iámj*á£ meg nem gyuy 
tatnak (a mely mcguemgj ujtasok esetei kő 
zönségeseu a sutét vjezakákon szoktak 
Ixtallaui) ekkor a régi jó lámpások mentik 
meg a verembe eséstől a helybeli metróim 
lis sötétségben Imtorkáio fiait és leányait.

Hontiuegjében Gyerken egy Kniariun 
Huvvand féle jellemú paraaztasszony talál 
kozott, a mennyire férje szolgájával szerehoj 
vuzuut szőve, ez által férjét az njbor fórrá 
sakor a pim zébe záratta n a piucze kulcsát 
magához vette. l>e u férj se maradt restes 
a piurzében, mert belülről kifeszitvéu az 
ajtót, n tetteseket kérdőre vonatta. A me
nyecske Uiredeltiiea vallomást lett. Az Ipoly
sági kir. törvényszék ót már tél ovi f«,g. 
ságn* helyesen Ítélte

Ipolysagon f. bő 21-én egy igen dí
szes társaság gyűlt egybe a houvédzászlóalj 
l>arancHuuk A termán Vincze százados név 
napja előestéjén, melyből nem hiányz**Hak 
szép nők, dúsan rakott asztalok, kedélyes 
fclkösröntések, ének és tánrz majdnem reg 
gélig; jelen volt a honvéd dandárnak és 
az össze* honvéd tiszti kar családostul: 
ezenkívül a megyei derék alispáuué. g több 
vendégek.

Gabnaárak.

B. Gyarmat tuvátosábau 1874. évi ja
nuár hó 19 én tartott heti vásár alkalmával.
1 |h>zs mérő Ti-ata búza 6 fi. 5U kr., 6. 
fr. T() kr. Rozs ft. 20 kr., 5 ft. 30 kr. 
Árp« 4 ft. kr., 4 fi. 30 kr. Zab 2 tt.

ÍŐO kr., 2 ft. 25 kr. Kttkoricza 4 ft. HO kr. 
5 frl. kr.

Felelős szerkesztő:

Harmos Gábor.

Hivatalos távirati válasz Egerből január 24. d. u. 5 ó.

Sisa mogtizOkéseiiek Ilin* alaptalan, ő fogva van. Murányvári főkapitány.

„Az alulírott jószágigazgatóságnál nagyobb mennyiségű stájer lóheremag, mint 

szintén mezei komócsinmag (Thimetheusgrassamen) eladásra kész. Szives tudakozásra a 
legkészségesebben felel

a báró Baratta-féle jószágigazgatóság Poltáron.“

Nyomatott B.-Gyarmaton Kék Lászlónál 1874.Kiadó: Kék László.

alkalomui.il

